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10. Konferencja Stron

Konwencji Ramsarskiej (Ramsar, Iran, 1971)

“Zdrowe mokradła, zdrowi ludzie”

Changwon, Republika Korei,
28 październik-4 listopad 2008

Rezolucja X.8

Program Konwencji Ramsarskiej dotyczący komunikacji, edukacji, udziału i świadomości społecznej (CEPA) 2009-2015

1.
POWOŁUJĄC SIĘ na Rezolucję VII.9, która przyjęła pierwszy Program Społeczny (Outreach Programme) na lata 1999-2002, oraz na Rezolucję VIII.31, Program Konwencji dotyczący komunikacji, edukacji, udziału i świadomości społecznej (CEPA) na lata 2003-2008 będzie kontynuowany przez następne dwa triennia;
2. 
WYRAŻAJĄC UZNANIE dla pracy wykonanej przez Sekretariat Konwencji Ramsarskiej i Panel Nadzoru CEPA, który został ustanowiony na mocy Rezolucji IX.18 (2005);
3.
UZNAJĄC, że zgodnie z Rezolucją VII.9 i VIII.31, od dnia 1 listopada 2008, 129 Umawiających się Stron (82%) powołało rządowe punkty kontaktowe CEPA i 106 Stron (67%) powołało krajowe pozarządowe punkty kontaktowe CEPA, ale ZANIEPOKOJENI faktem, że wiele Stron jeszcze nie podjęło się tego zadania, co ogranicza możliwości koordynowania realizacji programu CEPA w ramach Konwencji;

4.
GRATULUJĄC 29 Umawiającym się Stronom, które zgłosiły założenie krajowych sił zadaniowych CEPA, a w szczególności gratulując Australii, Azerbejdżanowi, Belize, Dominikanie, Francji, Niemcom, Węgrom, Mali, Samoa, Hiszpanii, St. Lucii i Wielkiej Brytanii za stworzenie krajowego planu działania CEPA na rzecz obszarów wodno-błotnych zgodnie z nawoływaniem Rezolucji VIII.31, a także krajom, które przygotowały plany CEPA na poziomie obszarów, lecz ZANIEPOKOJENI, że nadal tak mało Stron zainteresowanych postąpiło podobnie; 

5.
WYRAŻAJĄC WDZIĘCZNOŚĆ dla międzynarodowych organizacji partnerskich Ramsar (IOP) za ich wsparcie dla globalnych działań CEPA i dla wielu Umawiających się Stron, a także dla Danone Group za trwałe sponsorowanie działań społecznych w ramach Konwencji;

6.
UZNAJĄC, że przy wsparciu ze strony Rządu Niderlandzkiego, Komitet Doradczy ds. budowania potencjału Konwencji Ramsarskiej, włączając wkład Panelu CEPA, tworzy ramy dla budowania zdolności racjonalnego wykorzystania obszarów wodno-błotnych jako praktyczny przewodnik dla Umawiających się Stron; oraz

7.
UZNAJĄC wkład wielu inicjatyw regionalnych Ramsar we wprowadzenie założeń wymienionych w Załączniku do niniejszej Rezolucji; 

KONFERENCJA STRON

8.
PRZYJMUJE Program Konwencji dotyczący komunikacji, edukacji, udziału i świadomości społeczeństwa (CEPA) na lata 2009-2015, zawarty w Załączniku do niniejszej Rezolucji, jako instrument dostarczający wskazówek Umawiającym się Stronom, Sekretariatowi Konwencji Ramsarskiej, międzynarodowym organizacjom partnerskim Konwencji (IOP,) innym organizacjom pozarządowym, organizacjom społecznym, lokalnym interesariuszom i innym, które dotyczyć będą rozwoju odpowiednich działań wspierających wdrożenie Konwencji na szczeblu międzynarodowym, regionalnym, krajowym i lokalnym; 

9.
POTWIERDZA, że Rezolucja oraz Załącznik do niej zawierają kluczowe zalecenia Rezolucji VII.9 i VIII.31 oraz Załączniki do nich o rozszerzonej zawartości, która odzwierciedla szersze podejście przyjęte przez obecny program CEPA 2009-2015; 

10.
UPRASZA Panel Nadzoru CEPA o uwzględnienie, jako kwestii priorytetowej, w swoim planie pracy stworzenie krótkiego dokumentu doradczego, który wskazuje na powiązania między Rezolucjami VII.9, VIII.31 i X.8, aby wspomóc punkty kontaktowe CEPA przy realizacji Programu CEPA; 

11.
UPRASZA Panel Nadzoru CEPA o monitorowanie i sporządzanie sprawozdań dotyczących kwestii CEPA w ramach Konwencji oraz sprawozdań z postępów w realizacji programu CEPA zgodnie z ustaleniami niniejszej Rezolucji, oraz o poinformowanie Stałego Komitetu i Sekretariatu o priorytetach pracy CEPA na poziomie krajowym i międzynarodowym, w tym priorytetach CEPA Naukowo-Technicznego Panelu Ekspertów (STRP);
12.
POTWIERDZA wezwanie Rezolucji VII.9 i VIII.31 do wszystkich Umawiających się Stron, które niezwłocznie muszą wyznaczyć wykwalifikowane rządowe i pozarządowe punkty kontaktowe CEPA dla obszarów wodno-błotnych i poinformować o tym Sekretariat Konwencji oraz WZYWA Strony do zapewnienia, że punkty kontaktowe CEPA są członkami krajowych komitetów ds. obszarów wodno-błotnych, jeśli takie istnieją;

13.
WZYWA wszystkie Umawiające się Strony, zgodnie z zaleceniami Rezolucji VII.9 i VIII.31 i programu CEPA 2009-2015, do powołania sił zadaniowych, jeśli tak owe jeszcze nie istnieją. Wzywa do przeprowadzenia przeglądu potrzeb, zdolności i możliwości CEPA w zakresie obszarów wodno-błotnych, a także do sformułowania planów działań CEPA w oparciu o wyniki tego przeglądu (na poziomie krajowym, lokalnym lub zlewni) w odniesieniu do działań priorytetowych, które dotyczą międzynarodowych, regionalnych, krajowych i lokalnych potrzeb. Kopie tych planów należy dostarczyć do Sekretariatu Konwencji, aby były one dostępne dla pozostałych Stron i organizacji;
14.
STANOWCZO WZYWA wszystkie Umawiające się Strony do rozwoju i realizacji swoich planów działań CEPA zintegrowanych z instrumentami polityki ochrony środowiska, różnorodności biologicznej, obszarów wodno-błotnych i gospodarki wodnej, edukacji, zdrowia i zmniejszania ubóstwa oraz uwzględnienie ich w odpowiednich programach na poziomie zdecentralizowanym, gdzie stosowane. Strony muszą również zapewnić, że program CEPA uznawany jest za podstawę skutecznej realizacji tych działań;

15.
WZYWA Umawiające się Strony, które stworzyły plany CEPA dla obszarów wodno-błotnych o dokonywanie regularnej oceny skuteczności tych planów, do zmiany ich działań priorytetowych, tam gdzie jest to konieczne, oraz do poinformowania Panelu Nadzoru CEPA o tych ocenach i przeglądach; 

16.
PODTRZYMUJE wezwanie do wielostronnych i dwustronnych donatorów oraz sponsorów z sektora prywatnego o wsparcie odpowiednich działań określonych w Programie CEPA 2009-2015;
17.
WZYWA Sekretariat Konwencji do uczestniczenia w działaniach wzmacniających zdolności punktów kontaktowych CEPA poprzez organizację szkoleń, udostępnianie narzędzi i szablonów, np. dla planów działań czy pomocy szkoleniowych CEPA, również przy ewentualnej pomocy Komitetu Doradczego ds. budowania potencjału Konwencji Ramsarskiej;

18.
UZNAJE rosnące obchody Światowego Dnia Mokradeł w wielu krajach, i WZYWA Umawiające się Strony, aby kontynuowały, lub rozpoczęły, lub też by skorzystały z tej okazji i zaznaczyły swoje osiągnięcia i wskazały ciągle pojawiające się wyzwania zawiązane z ochroną i racjonalnym wykorzystaniem obszarów wodno-błotnych;

19.
ZACHĘCA Umawiające się Strony, które stworzyły lub zaproponowały powstanie centrów kształcenia o obszarach wodno-błotnych oraz podobnych miejsc, do wspierania rozwoju takich ośrodków jako kluczowych ośrodków kształcenia i szkoleń na temat obszarów wodno-błotnych, również w ramach CEPA. Zachęca także do wspierania ich udziału w globalnej sieci (i rozwoju regionalnych i krajowych sieci) takich ośrodków w ramach programu Wetland Link International stworzonym przez Wildfowl & Wetlands Trust, WWT (Wielka Brytania);

20. 
PONADTO ZACHĘCA Umawiające się Strony do wykorzystania zdolności regionalnych centrów Ramsar do organizacji szkoleń z dziedziny obszarów wodno-błotnych w swoich regionach; 

21.
ZALECA, aby Sekretarz Generalny zacieśnił współpracę z członkami Biodiveristy Liaison Group, w szczególności z Sekretarzem Wykonawczym Konwencji o różnorodności biologicznej, poprzez mechanizm Wspólnego Planu Pracy, aby zharmonizować odpowiednie programy CEPA tych dwóch konwencji, włączając współpracę z Nieformalnym Komitetem Doradczym CEPA konwencji CBD;

22.
ZACHĘCA międzynarodowe organizacje partnerskie Ramsar (IOP) i inne organizacje, z którymi Sekretariat Konwencji zawarł porozumienia o współpracy, do wspierania realizacji programu CEPA na poziomie globalnym, regionalnym, krajowym i lokalnym, gdzie stosowne, wykorzystując wiedzę, sieci kontaktów, umiejętności i zasoby, którymi dysponują; oraz

23.
WZYWA wszystkie Strony posługujące się językami różniącymi się od trzech języków urzędowych Konwencji, aby wzięły pod uwagę przetłumaczenie kluczowych wytycznych Ramsar na te języki celem ich rozpowszechnienia.

Załącznik

Program dotyczący komunikacji, edukacji, udziału i świadomości

społecznej (CEPA) 2009-2015 Konwencji Ramsarskiej

(Ramsar, Iran, 1971)
Wstęp

1.
Trzeci program CEPA, omówiony poniżej, przewidziany jest na okres sześciu lat (2009-2015) razem z trzecim Planem strategicznym Konwencji, przyjętym podczas COP10. Jest on zgodny ze strukturą Planu strategicznego i Planu pracy. Zastępuje on załączniki do Rezolucji VII.9 i VIII.31. Załącznik 1 zawiera wyjaśnienie terminów "komunikacja "," edukacja "," udział " i " świadomość ".

2.
Zainteresowanie i zaangażowanie w program Konwencji CEPA na rzecz obszarów wodno-błotnych ciągle się zwiększa:

a)
CEPA został początkowo uznany za priorytetowy i przekrojowy program prac Konwencji podczas 29. posiedzenia Stałego Komitetu w lutym 2003 roku oraz na mocy Rezolucji IX.11. Ekspert ds. CEPA został powołany do Naukowo-Technicznego Panelu Ekspertów (STRP) celem włączenia wiedzy eksperckiej we wszystkie etapy prac STRP nad nowymi wytycznymi dla obszarów wodno-błotnych. Ekspert będzie korzystał z m.in działalności sieci CEPA oraz sieci międzynarodowych organizacji partnerskich Konwencji (IOP).
b)
Mimo, że tylko pięć Umawiających się Stron (Australia, Niemcy, Węgry, Hiszpania i Wielka Brytania) przekazały swoje krajowe plany działania CEPA do Sekretariatu Konwencji, wiele pozostałych Stron obecnie dąży do osiągnięcia tego celu lub do wdrożenia CEPA na innych poziomach. Coraz więcej Stron uznaje CEPA za integralną część planów zarządzania obszarami i zbiornikami wodnymi i uwzględnia w nich odpowiednie działania CEPA.

c)
Sekretariat Konwencji oferuje CEPA wsparcie nie tylko administracyjne. Niewielki budżet dla programu CEPA został również włączony do budżetu podstawowego Konwencji na lata 2006-2008.
d)
Obecnie w Konwencji dominuje zmieniające się podejście do planów zarządzania obszarami wodno-błotnymi, które obejmuje udział społeczeństwa i działalność edukacyjną. Zauważa się również szybko pogłębiającą się wiedzę na wszystkich poziomach Konwencji dotyczących sposobów uczestnictwa i umiejętności CEPA, leżących u ich podstaw. 
e)
Związek między Konwencją a programem Wetland Link International (WLI) stworzonym przez Wildfowl & Wetlands Trust (WWT) został wzmocniony poprzez podpisanie porozumienia o współpracy (Memorandum of Cooperation, MoC) w listopadzie 2005 roku. Sieć WLI nadal się rozbudowuje i ewoluuje, włączając w sieć globalną sieci krajowe i regionalne. 

Wizja i wytyczne

Wizja

3.
Wizja Programu CEPA Konwencji Ramsarskiej:

"Ludzie podejmują działania na rzecz racjonalnego wykorzystania obszarów wodno-błotnych"

Wytyczne

4.
Wytyczne, które stanowią podstawę Programu CEPA są następujące:

a)
Program CEPA oferuje narzędzia, które pomagają zrozumieć wartość obszarów wodno-błotnych i zmotywować społeczeństwo do popierania ochrony i racjonalnego wykorzystania obszarów wodno-błotnych oraz do zaangażowania się w kształtowanie polityki, planowanie i zarządzanie. Główne grupy docelowe i interesariusze Programu CEPA zostali wymienieni w Załączniku 4.

b)
Program CEPA rozwija efektywne narzędzia CEPA i wiedzę specjalistyczną, aby zaangażować interesariuszy w racjonalne wykorzystanie obszarów wodno-błotnych oraz przekazać odpowiednie przesłanie promujące zasadę racjonalnego wykorzystania w społeczeństwie. 

c)
Konwencja Ramsarska uważa, że CEPA powinien stanowić główny element wdrażania Konwencji przez każdą z Umawiających się Stron. Inwestycje w CEPA zwiększą liczbę świadomych zwolenników, uczestników i sieci zaangażowanych w kwestie obszarów wodno-błotnych oraz pomogą zbudować świadomą i decyzyjną społeczność. 

Cele i strategie dążące do realizacji wizji 
5.
Program określa, co należy osiągnąć (cele) oraz jak te cele mogą być realizowane (strategie), a także jakie są oczekiwane rezultaty (główne obszary odpowiedzialności). Przegląd celów i strategii zamieszczono w polu 1. 
Pole 1: Przegląd celów i strategii programu
Cel 1: 
Komunikacja, edukacja, udział i świadomość społeczna są skutecznie wykorzystywane na wszystkich poziomach Konwencji celem promowania wartości obszarów wodno-błotnych. 
Cel ten zawiera zalecenia związane z wykorzystaniem programu CEPA, który to pozwala zwiększyć świadomość na temat wartości obszarów wodno-błotnych. Promuje CEPA jako wartościowy proces i włącza go do polityki i procesów planowania na wielu poziomach, od globalnych i krajowych po poziomy dorzeczy i obszarów. 
Strategia 1.1
Wspieranie zrównoważonych krajowych i regionalnych kampanii, programów i projektów mających na celu podniesienie świadomości społeczeństwa o pożyteczności ekosystemów obszarów wodno-błotnych, w tym ich społecznych, gospodarczych i kulturowych wartości.

Strategia 1.2 
Wykazanie, że procesy CEPA są skuteczne w osiąganiu celów Konwencji Ramsarskiej w odniesieniu do racjonalnego wykorzystania obszarów wodno-błotnych na poziomie globalnym, krajowym i lokalnym. 

Strategia 1.3 
Włączenie procesów CEPA na wszystkich poziomach kształtowania polityki, planowania i wdrażania Konwencji. 

Strategia 1.4 
Wspieranie i rozwijanie mechanizmów celem zapewnienia, że procesy CEPA są włączone do planów zarządzania obszarami wodno-błotnymi.

Cel 2: 
Wsparcie i narzędzia dla skutecznej realizacji krajowych i lokalnych działań CEPA związanych z obszarami wodno-błotnymi.

Cel ten koncentruje się na stworzeniu korzystniejszych warunków dla skutecznej realizacji założeń CEPA. Mowa tutaj o mechanizmach takich jak ramy i plany działań, stworzenie punktów kontaktowych CEPA, włączając jednostki, organizacje i ośrodki, oraz sieci wymiany informacji, a także dostęp do zasobów, ekspertów i szkoleń. 
Strategia 2.1
Zapewnienie, że krajowe i lokalne kierownictwo, sieci i spójne ramy zostały opracowane w celu wsparcia i usprawnienia CEPA dla racjonalnego wykorzystania obszarów wodno-błotnych.

Strategia 2.2 
Przekazywanie, wymiana i dzielenie się informacjami i doświadczeniem CEPA, które promują i dążą do racjonalnego wykorzystania obszarów wodno-błotnych.

Strategia 2.3
Uznanie i wspieranie roli ośrodków obszarów wodno-błotnych i innych ośrodków ochrony środowiska jako katalizatorów i kluczowych wykonawców działań CEPA, które propagują cele Konwencji Ramsarskiej 
Cel 3: 
Motywacja i aktywna działalność społeczeństwa na rzecz racjonalnego wykorzystania obszarów wodno-błotnych.

Cel ten koncentruje się na użyciu ram i narzędzi CEPA do zmotywowania i umożliwienia nowym podmiotom aktywny udział w racjonalnym wykorzystaniu obszarów wodno-błotnych.
Strategia 3.1
Poprawa indywidualnej i zbiorowej zdolności oraz możliwości udziału społeczeństwa w racjonalnym wykorzystaniu obszarów wodno-błotnych. 

Strategia 3.2 
Wspieranie i rozwijanie mechanizmów zapewniających udział wielu interesariuszy w zarządzaniu obszarami wodno-błotnymi.
6.
Aby Program CEPA był skuteczny, musi on zostać wdrożony przez następujące odpowiedzialne organy i partnerów Konwencji:

AA:
Organ administracyjny w każdym kraju (Administrative Authority) 

CEPA:
krajowe punkty kontaktowe CEPA

NRC:
krajowe komitety Ramsar (National Ramsar Committees) / krajowe komitety ds. obszarów wodno-błotnych (lub odpowiadające im instytucje), jeżeli takie istnieją

STRP:
Naukowo-Techniczny Panel Ekspertów (The Scientific and Technical Review Panel), zawiązany z nim Ekspert ds. CEPA oraz sieć krajowych punktów kontaktowych STRP

Sekretariat:
Sekretariat Konwencji Ramsarskiej 
IOP:
międzynarodowe organizacje partnerskie (International Organization Partners), obecnie są to BirdLife International, Międzynarodowy Instytut Gospodarki Wodnej (International Water Management Institute (IWMI), Międzynarodowa Unia Ochrony Przyrody i jej Zasobów (IUCN), Wetlands International, oraz World Wide Fund for Nature (WWF) International 

RRC:
regionalne centra Ramsar (Ramsar Regional Centres) przyjęte przez Konwencję jako regionalne inicjatywy Ramsar

OC:
Inni partnerzy (other collaborators), tacy jak krajowe organizacje pozarządowe (NGO) i organizacje społeczne, włączając organizacje, z którymi Konwencja zawarła umowy o współpracy.

7.
Odpowiedzialni za wdrażanie Programu lub wezwani do udzielenia pomocy przy jego realizacji, jak omówiono w punkcie 6, stanowią listę kluczowych uczestników Programu. Zawartość listy może ulec zmianie w czasie trwania Programu. Wszystkie Strony zaangażowane w realizację założeń Konwencji Ramsarskiej muszą, w określony sposób i w odpowiednim czasie, również wziąć udział w tym Programie. W Załączniku 3, w tabeli zestawiono główne obszary odpowiedzialności, omówione poniżej, oraz wskazano potencjalnych wykonawców, a także sposoby śledzenia procesów wdrażania Programu. 

Cel 1:
Komunikacja, edukacja, udział i świadomość społeczna są skutecznie wykorzystywane na wszystkich poziomach Konwencji celem promowania wartości obszarów wodno-błotnych.

Strategia 1.1
Wspieranie zrównoważonych krajowych i regionalnych kampanii, programów i projektów mających na celu podniesienie świadomości społeczeństwa o pożyteczności ekosystemów obszarów wodno-błotnych, w tym ich społecznych, gospodarczych i kulturowych wartości.

Główne obszary odpowiedzialności:

1.1.1
Rozpoczęcie kampanii, programów lub projektów przy współpracy z głównymi partnerami celem podniesienia świadomości, budowania wsparcia społecznego, oraz propagowania podejścia i metod zarządzania obszarami wodno-błotnymi. 

1.1.2
Świat Dzień Mokradeł jest obchodzony wraz z innymi krajowymi i lokalnymi wydarzeniami, a materiały promocyjne i informacyjne są rozprowadzane w celu podniesienia świadomości na temat wartości i funkcji obszarów wodno-błotnych.  

1.1.3
Współpraca z mediami przyczyniła się do informowania decydentów, głównych użytkowników obszarów wodno-błotnych oraz całego społeczeństwa na temat wartości i korzyści związanych z obszarami wodno-błotnymi. 

1.1.4
Promocja wybranych obszarów wodno-błotnych o znaczeniu międzynarodowym jako "miejsc demonstrujących" zasadę Konwencji Ramsarskiej o racjonalnym ich wykorzystaniu . Obszary te są odpowiednio oznakowane, udostępniają materiały informacyjne oraz są odpowiednio wyposażone pod względem zdolności. 

Strategia 1.2
Wykazanie, że procesy CEPA są skuteczne w osiąganiu celów Ramsar w odniesieniu do racjonalnego wykorzystania obszarów wodno-błotnych na poziomie globalnym, krajowym i lokalnym. 

Główne obszary odpowiedzialności:

1.2.1
Projekty pilotażowe są opracowywane i oceniane w odniesieniu do szeregu metod zastosowania CEPA w propagowaniu racjonalnego wykorzystywania obszarów wodno-błotnych, w szczególności z udziałem tych, którzy bezpośredniego korzystają z ich zasobów.
1.2.2
Istniejące programy CEPA oraz przeprowadzone badania zostały poddane kontroli, a wnioski wyciągnięte z tych doświadczeń zostały udokumentowane.
1.2.3
Wyniki i wnioski z działań 1.2.1 i 1.2.2 zostały udostępnione Stronom i społeczeństwu za pośrednictwem odpowiednich mechanizmów (patrz strategie 2.1, 2.2 i 2.3). 

Strategia 1.3
Włączenie procesów CEPA na wszystkich poziomach kształtowania polityki, planowania i wdrażania Konwencji.

Główne obszary odpowiedzialności:

1.3.1
Program CEPA włączony jest do wszystkich programów pracy Konwencji, w tym wspólnych planów pracy z innymi konwencjami i organizacjami. Jest on również uwzględniany w procesie rozwoju wszystkich dalszych wytycznych Ramsar dla Stron zainteresowanych poprzez ekspertyzę CEPA będącą częścią Naukowo-Technicznego Panelu Ekspertów. 

1.3.2
W stosownych przypadkach, zagadnienia CEPA związane z obszarami wodno-błotnymi zostały włączone do prac krajowych i regionalnych komisji ds. obszarów wodno-błotnych, różnorodności biologicznej, leśnictwa, rolnictwa, nawadniania, energii, górnictwa, turystyki i rybołówstwa oraz do działalności innych komisji ds. kształtowania polityki i planowania, jeśli takie istnieją. 

1.3.3
Poprzez globalną i krajową współpracę, powstały synergie działań CEPA w ramach innych międzynarodowych konwencji i programów. 

1.3.4
Główni interesariusze współpracują na rzecz włączenia programu CEPA do odpowiednich polityk, strategii, planów i programów na poziomie regionalnym, krajowym, na poziomie zlewni i lokalnych obszarów wodno-błotnych w sektorach zajmujących się zachowaniem różnorodności biologicznej, gospodarką wodną, rybołówstwem, zmniejszaniem ubóstwa, polityką edukacyjną i programami nauczania, itp. 

Strategia 1.4
Wspieranie i rozwijanie mechanizmów celem zapewnienia, że procesy CEPA są włączone do planów zarządzania obszarami wodno-błotnymi na poziomie obszarów i dorzeczy.

Główne obszary odpowiedzialności:

1.4.1 
Udokumentowane badania pokazują pozytywną rolę jaką CEPA odgrywa w lokalnych procesach zarządzania oraz znaczącą rolę narzędzi i umiejętności CEPA w zakresie skutecznego i aktywnego zarządzania obszarami wodno-błotnymi. Badania te zostały dostarczone do Sekretariatu Konwencji Ramsarskiej i udostępnione Umawiającym się Stronom i innym zainteresowanym. 
1.4.2 
Organy, które posiadają wiedzę specjalistyczną CEPA oraz, w których skład wchodzi wielu interesariuszy, udzielają wskazówek i informacji, które dotyczą planowania i zarządzania obszarami wodno-błotnymi na poziomie zlewni, dorzecza oraz na poziomie lokalnym. 

1.4.3 
Dokumenty planowania i zarządzania zlewnią/dorzeczem obejmują komunikację, edukację, udział, świadomość i budowanie zdolności jako centralne elementy realizacji celów zarządzania gospodarką wodną i obszarami wodno-błotnymi. 

1.4.4
Wybrane strategie i działania na rzecz komunikacji, edukacji, udziału i świadomości społecznej zostały wprowadzone do planów zagospodarowania terenu, tam gdzie nie zostały jeszcze uwzględnione. 

Cel 2:
Wsparcie i narzędzia dla skutecznej realizacji krajowych i lokalnych działań CEPA związanych z komunikacją, edukacją, udziałem i świadomością społeczną w odniesieniu do obszarów wodno-błotnych.

Strategia 2.1
Zapewnienie, że kierownictwo, działania koordynacyjne i spójne ramy zostały opracowane w celu wsparcia i usprawnienia CEPA dla racjonalnego wykorzystania obszarów wodno-błotnych na wszystkich poziomach.

Główne obszary odpowiedzialności:

2.1.1
Umawiające się Strony wyznaczyły odpowiednio wykwalifikowane osoby do realizacji zadań rządowych punktów kontaktowych i punktów kontaktowych organizacji pozarządowych (NGO) związanych z CEPA, i powiadomiły Sekretariat Konwencji Ramsarskiej o funkcjach pełnionych przez te osoby oraz dostarczyły ich dane kontaktowe (więcej informacji na temat powoływania krajowych punktów kontaktowych, ich ról i zadań jest dostępne w Załączniku 2). Punkty kontaktowe CEPA powinny być członkami krajowych komitetów Ramsar lub komitetów ds. obszarów wodno-błotnych, jeśli tak owe istnieją. Strony wyznaczyły więcej niż jeden punkt kontaktowy NGO, gdzie stosowne. 

2.1.2
Krajowe siły zadaniowe CEPA zostały powołane (jeśli nie istnieją inne mechanizmy spełniające ten cel), przy udziale punktów kontaktowych CEPA, głównych interesariuszy i organizacji pozarządowych. Przeprowadzono również przegląd potrzeb, umiejętności, wiedzy specjalistycznej i możliwości oraz wyznaczono priorytety dla wspólnego rozwoju i wdrażania tego programu pracy.

2.1.3
Krajowe punkty kontaktowe CEPA rozpoczęły współpracę z innymi placówkami edukacyjnymi zajmującymi się obszarami wodno-błotnym oraz ośrodkami ochrony środowiska, w stosownych przypadkach. Przedstawiciele takich ośrodków zostali włączeni w siły zadaniowe CEPA lub inne organy planowania. 

2.1.4
Sporządzono krajowy (gdzie stosowne, lokalny lub na poziomie zlewni) plan działań CEPA korzystając z narzędzi CEPA opracowanych do tego celu [dalsze opracowywanie narzędzi CEPA nadal trwa] oraz z wytycznych Konwencji dotyczących zarządzania. Uwzględniono także wnioski wynikające z punktu 2.1.2 powyżej. Kopia planu działań została wysłana do Sekretariatu Konwencji Ramsarskiej celem udostępnienia go innym Stronom, zainteresowanym organizacjom i jednostkom. (Wytyczne dotyczące zarządzania, przyjęte na mocy Rezolucji VII.8 (1999), znajdują się w Handbook 5, wydanie 3. Ramsar Handbook)

Strategia 2.2
Przekazywanie, wymiana i dzielenie się informacjami i doświadczeniem CEPA, które promują i dążą do racjonalnego wykorzystania obszarów wodno-błotnych.

Główne obszary odpowiedzialności:

2.2.1
Zwrócono uwagę na skuteczność systemów komunikacji i wymiany informacji między właściwymi ministerstwami, departamentami i agencjami ds. edukacji, zarządzania gruntami i gospodarki wodnej oraz rolnictwa. Opracowano mechanizmy pozwalające na wyeliminowanie wszelkich braków, gdzie stosowne. 
2.2.2
Regularna aktualizacja strony internetowej Konwencji poprzez zamieszczanie właściwych materiałów, w tym łatwy dostęp do stron CEPA i innych materiałów źródłowych, zapewnia, że pozostają one źródłem informacji o Programie CEPA na całym świecie. 

2.2.3
Międzynarodowe organizacje partnerskie Ramsar (IOP), zwłaszcza Komisja IUCN ds. Edukacji i Komunikacji (Comission on Education and Communication, CEC) i inne organizacje, z którymi zawarto porozumienia o współpracy zostały zachęcone do udostępnienia odpowiednich materiałów informacyjnych celem wspierania globalnego Programu CEPA i udzielenia informacji na temat skutecznych jego działań. 

2.2.4
Zacieśnienie współpracy z organizacjami międzynarodowymi zaangażowanymi w edukację, zwłaszcza z UNESCO. Program UNESCO "Człowiek i Biosfera" sprawił, że przedstawiciele Rezerwatów Biosfery zostali poproszeni o przeprowadzenie odpowiednich działań w ramach programu CEPA, gdzie stosowne;

2.2.5
Kontynuowanie produkcji, dystrybucji i wymiany materiałów informacyjnych wspierających działania CEPA. 

2.2.6
Globalna sieć poczty elektronicznej Ramsar obejmuje organy administracyjne Ramsar, krajowe punkty kontaktowe CEPA, specjalistów CEPA, zarządzających obszarami Ramsar, lokalnych interesariuszy oraz ośrodki działające na rzecz edukacji ekologicznej i podnoszenia świadomości, które zostały utrzymane i rozszerzone. Utworzono podobne krajowe e-grupy oraz przyłączono je do globalnej sieci. 

2.2.7
Utworzono internetową wyszukiwarkę stron informacyjnych CEPA oraz punktów kontaktowych CEPA celem wsparcia programu na poziomie krajowym i międzynarodowym. Usługa ta promuje programy i działania CEPA.
2.2.8
Utworzono Ramsarską elektroniczną bibliotekę zdjęć, korzystając z dostępnych zasobów, aby wspierać globalne, krajowe i lokalne wysiłki na rzecz podnoszenia świadomości i docenienia zasobów obszarów wodno-błotnych oraz ich racjonalnego wykorzystania. 

Strategia 2.3
Uznanie i wspieranie roli ośrodków edukacyjnych o obszarach wodno-błotnych i innych ośrodków ochrony środowiska jako katalizatorów i kluczowych wykonawców działań CEPA, które propagują cele Ramsar

Główne obszary odpowiedzialności: 

2.3.1
Na obszarach Ramsar i innych obszarach wodno-błotnych utworzono centra edukacji jako lokalne i krajowe centra działań CEPA. 

2.3.2
Zapewniono wsparcie i zwiększono zdolności istniejących centrów na obszarach wodno-błotnych oraz zadbano o rozwój nowych ośrodków, aby opracowywały programy CEPA wysokiej jakości.

2.3.3
Informacje dostępne w istniejących centrach edukacji o obszarach wodno-błotnych zostały poddane ocenie celem zapewnienia, że są one pomocne w propagowaniu Konwencji Ramsarskiej i jej zasad o racjonalnym wykorzystaniu tych obszarów. Ośrodki te pomogły rozwinąć kanały komunikacji i, gdzie stosowne, zachęciły do udziału lokalnych zarządców obszarami wodno-błotnymi i interesariuszy. 

2.3.4
Centra edukacji o obszarach wodno-błotnych przyłączyły się do sieci Wetland Link International WWT (Wildfowl & Wetlands Trust, UK), aby uzyskać dostęp do globalnej i krajowej wiedzy specjalistycznej CEPA i wymienić się doświadczeniami. 

2.3.5
Podjęto działania w celu promowania partnerstwa i zwiększania zasobów centrów edukacyjnych o obszarach wodno-błotnych, aby umożliwić wymianę i przekazywanie informacji oraz wiedzy pomiędzy ośrodkami w krajach rozwiniętych, w krajach rozwijających się oraz w krajach w okresie transformacji. 

Cel 3: 
Motywacja i aktywna działalność społeczeństwa na rzecz racjonalnego wykorzystania obszarów wodno-błotnych.

Strategia 3.1 
Poprawa indywidualnej i zbiorowej zdolności oraz możliwości udziału społeczeństwa w racjonalnym wykorzystaniu obszarów wodno-błotnych.

Główne obszary odpowiedzialności:

3.1.1
Przeprowadzono przegląd aktualnych krajowych potrzeb i możliwości CEPA, włączając przegląd działalności i funkcjonowania centrów edukacyjnych o obszarach wodno-błotnych (patrz Strategie 2.1. i 2.3.). Dzięki temu określono priorytety szkoleniowe i budowania potencjału w ramach krajowego planu działań CEPA, w tym szkolenia dla krajowych punktów kontaktowych CEPA. 

3.1.2
We współpracy z Komitetem Doradczym ds. budowania potencjału dla Konwencji Ramsarskiej i międzynarodowych organizacji partnerskich Ramsar, zostały określone źródła informacji o obszarach wodno-błotnych i możliwości organizacji szkoleń celem ułatwienia wymiany doświadczeń i wiedzy na poziomie lokalnym, krajowym, regionalnym i globalnym. 

3.1.3
Poszukiwanie środków, które pozwoliłyby na organizację szkoleń i zwiększanie zdolności, odbyło się za pośrednictwem określonych mechanizmów. Są to kwestie priorytetowe, jak wynika to z punktów 3.1.1 i 3.1.2. Wymagane jest również zapewnienie, że kluczowe grupy takie jak kobiety, lokalne oraz wiejskie społeczności nie zostały pominięte. 
Strategia 3.2 
Wspieranie i rozwijanie mechanizmów zapewniających udział wielu interesariuszy w zarządzaniu obszarami wodno-błotnymi.

Główne obszary odpowiedzialności:

3.2.1 
Aktywny udział w procesie zdobywania umiejętności w zakresie zarządzania obszarami wodno-błotnymi znajduje uznanie w kraju. 

3.2.2 
Udział grup interesariuszy powiązanych kulturowo lub gospodarczo z obszarami wodno-błotnymi lub udział społeczności, których byt zależy od tych obszarów jest sprawą priorytetową. Udział ten jest promowany na poziomie krajowym, korzystając z wytycznych dostępnych w Rezolucji VII.8 Wytyczne dla zapoczątkowania i wzmocnienia udziału społeczności lokalnych i rdzennej ludności w procesach zarządzania obszarami wodno-błotnymi. Wytyczne te dostępne są w Ramsar Handbook 5.
3.2.3
Wiedza lokalna o obszarach wodno-błotnych pochodząca od lokalnych i rdzennych społeczności jest szanowana i uwzględniona w planach zagospodarowania terenu.
Załącznik 1

Wyjaśnienie pojęć "komunikacja, edukacja, udział, świadomość, budowanie potencjału i szkolenia"
1.
Wdrażając ten Program, ważnym jest, aby Umawiające się Strony i inne grupy zainteresowanych znały dokładne znaczenie skrótu CEPA, "Komunikacja, edukacja, udział i świadomość społeczna" oraz pojęć" szkolenia " i " budowanie potencjału". Informacje przedstawione poniżej opierają się częściowo na publikacji "Mainstreaming Biological Diversity" (wydaną przez UNESCO, Konwencję o różnorodności biologicznej oraz IUCN). Podane definicje pozwalają zrozumieć zamysł specjalistów w tej dziedzinie, gdy posługują się tą terminologią, jak również perspektywy przyjęte przy opracowywaniu tego programu.

2.
Komunikacja to dwustronna wymiana informacji prowadząca do szerszego i wzajemnego zrozumienia. Można ją wykorzystać w celu uzyskania zaangażowania działaczy i interesariuszy. Jest również sposobem na nawiązanie współpracy z grupami społecznymi poprzez wysłuchanie ich, w pierwszej kolejności, a następnie wyjaśnienie dlaczego i w jaki sposób podejmowane są decyzje. W podejściu instrumentalnym, komunikacja stosowana jest wraz z innymi instrumentami wsparcia ochrony obszarów wodno-błotnych, radzenia sobie z ograniczeniami gospodarczymi i motywującymi do działania. 

3.
Świadomość zwraca uwagę jednostek i głównych wpływowych grup na zagadnienia związane z obszarami wodno-błotnymi. Świadomość pozwala ustalić programy i udzielić poparcia, oraz pomaga społeczeństwu zrozumieć co i dlaczego jest ważnym zagadnieniem oraz pomaga poznać cele i możliwości ich osiągnięcia.

4. Edukacja jest procesem, który dostarcza informacji, motywuje i wzmacnia pozycję społeczeństwa w działaniach wspierających ochronę obszarów wodno-błotnych, nie tylko poprzez wprowadzanie zmian do działalności jednostek, instytucji, przedsiębiorstw i rządów, ale także poprzez zmiany stylu życia. Może się odbywać w środowisku formalnym i nieformalnym. Edukacja, w najszerszym tego słowa znaczeniu, to proces trwający całe życie.

5.
Szkolenie to proces poszerzania lub ugruntowania specjalistycznej wiedzy, umiejętności, postaw i zachowań, które mogą być przeniesione na grunt zawodowy. Może się odbywać w środowisku formalnym i nieformalnym. 

6. 
Budowanie potencjału obejmuje szereg procesów, w ramach których jednostki, organizacje i instytucje rozwijają zdolności skutecznej realizacji założeń racjonalnego wykorzystania obszarów wodno-błotnych. Zdolności te obejmują między innymi ośrodki, dofinansowanie i zasoby, infrastrukturę, sprzyjające warunki, itp.

7.
Udział to aktywne uczestnictwo "interesariuszy" we wspólnym rozwoju, wdrażaniu i ocenie strategii i działań na rzecz racjonalnego wykorzystania obszarów wodno-błotnych. Poziom i rodzaj udziału może być bardzo zróżnicowany, w zależności od okoliczności i decyzji jednostek i instytucji nadzorujących dany proces. Możliwe poziomy i rodzaje udziału przedstawiono w Polu 2. 

Pole 2. Poziomy udziału

1. Udział manipulacyjny

Na tym końcu skali, udział polega na stwarzaniu pozorów przez "przedstawicieli społeczeństwa", którzy zasiadają w oficjalnych radach, ale nie posiadają uprawnień i nie zostali wybrani w drodze wyborów.

2. Bierny udział

Udział społeczeństwa przejawia się przez dostarczanie mu aktualnych informacji o podjętych decyzjach i odbytych wydarzeniach. Są to najczęściej ogłoszenia administracyjne lub ogłoszenia nadzorców projektów. Nie poświęca się uwagi reakcjom społeczeństwa. Przekazywane informacje są zrozumiałe jedynie dla specjalistów zajmujących się projektem. 

3. Udział przez konsultacje

Udział społeczeństwa odbywa się poprzez uczestnictwo w konsultacjach lub przez udzielanie odpowiedzi na pytania. Zarządzający projektem określają problemy i procesy zbierania informacji, i w ten sposób przeprowadzają analizę odpowiedzi. Taki proces konsultacyjny nie musi zazwyczaj oznaczać udziału w podejmowaniu decyzji, a specjaliści nie są zobowiązani do uwzględniania poglądów społeczeństwa.

4. Udział ze względu na materialne zachęty

Udział społeczeństwa przyjmuje formę zaoferowania pewnych usług, na przykład pracy w zamian za żywność, pieniądze lub inne zachęty materialne. Rolnicy udostępniają, na przykład, swoje pola i pracę, a dzięki temu nie biorą bezpośredniego udziału w eksperymentach lub w procesach nauczania. Nie rzadko termin "udział", w pełnym tego słowa znaczeniu, określa wyżej opisane zjawisko, ale w tym przypadku ludzie nie znajdują sensu w przedłużaniu technologii lub praktyk, gdy zachęty nie są już dostępne.

5. Udział funkcjonalny

Udział jest często postrzegany przez właściwe władze przede wszystkim jako środek do osiągnięcia celów projektu, a w szczególności obniżenia kosztów. Społeczeństwo tworzy grupy, których działania dążą do spełnienia wcześniej określonych celów związanych z projektem. Takie zaangażowanie może być interaktywne i obejmuje wspólne podejmowanie decyzji. Często jednak, szansa takiego udziału pojawia się dopiero po tym jak najważniejsze decyzje już zostały podjęte przez władze.

6. Udział interaktywny

Społeczeństwo uczestniczy we wspólnych analizach, opracowywaniu planów działania oraz przy tworzeniu lub wzmacnianiu lokalnych instytucji. Udział może być postrzegany jako niezbywalne prawo, a nie tylko jako środek do osiągnięcia celów projektu. Proces ten obejmuje interdyscyplinarne metodologie, które poszukują wielostronnych perspektyw i korzystają z systemowego i zorganizowanego procesu nauki. Grupy, które przejmują kontrolę nad lokalnymi decyzjami i określają dostępność zasobów, często coraz bardziej angażują się w utrzymanie struktur i praktyk.

7. Mobilizacja wewnętrzna 

W tym modelu, udział społeczeństwa przejawia się w podejmowaniu inicjatyw na rzecz zmiany systemów, niezależnie od instytucji zewnętrznych. Nawiązywany jest kontakt z zewnętrznymi instytucjami, aby uzyskać potrzebne porady techniczne lub dotyczące zasobów, ale zachowywana jest kontrola nad sposobem wykorzystania tych zasobów. Mobilizacja wewnętrzna może zwiększyć swój zasięg, jeśli rządy i organizacje pozarządowe stworzą spójne ramy wsparcia. Zmobilizowane grupy mogą, lub nie, zagrażać istniejącemu podziałowi władzy i majątku, ale silnie wspierają poczucie "własności" w końcowych wynikach. 
Zaczerpnięte z: Participation in Strategies for Sustainable Development, Environmental Planning Issues Nr 7, Maj 1995 , Stephen Bass, Barry Dalal-Clayton oraz Jules Pretty, Zespół Planowania Środowiskowego (Environmental Planning Group), Międzynarodowy Instytut Środowiska i Rozwoju (International Institute for Environment and Development). 

Załącznik 2

Zadania i obowiązki krajowych punktów kontaktowych CEPA

1.
W Rezolucji IX.18 przyjętej podczas COP9, w listopadzie 2005 roku, Strony zaleciły, aby Stały Komitet na swoim 34. posiedzeniu powołał Panel Nadzoru CEPA. Jednym z kluczowych zadań Panelu byłoby wyjaśnienie roli rządowych i pozarządowych krajowych punktów kontaktowych CEPA (National Focal Points, NFP) wyznaczonych przez każdą ze Stron. (Szczegóły dotyczące zadań Panelu Nadzoru CEPA dostępne są na http://www.ramsar.org/outreach_oversight_panel.htm.)

2. 
Zadania i obowiązki CEPA NFP były omawiane podczas pierwszego posiedzenia Panelu CEPA w maju 2006 roku. Przebieg spotkania został odnotowany w protokole posiedzenia (dostępny pod powyższym adresem URL) zatwierdzonym przez SC35. Poniżej omówiono treść tych obrad, co powinno posłużyć Stronom jako wytyczne przy podejmowaniu decyzji o nominacjach, zadaniach i obowiązkach CEPA NFP.

3. 
Uzasadnienie nominacji CEPA NFP oraz kluczowe czynniki brane pod uwagę przez Umawiające się Strony:

· Ważnym jest, aby powoływać oba CEPA NFP, gdyż wprowadzają one różnego rodzaju umiejętności do programu CEPA, a pozarządowe NFP, w wielu przypadkach, są bardziej aktywnie zaangażowane w działania oddolne.

· Mianowanie przedstawiciela aktywnej organizacji pozarządowej angażuje członków tej organizacji w działania Programu CEPA, wyraża uznanie dla ich pracy, a często może przynieść dodatkowe środki dofinansowania programu CEPA.

· Pożądanym jest, aby rządowy NFP był jednocześnie ekspertem Programu CEPA, ale uznaje się, że wiele Stron nie jest skłonnych do wyznaczenia osoby spoza ich organów administracyjnych, co oznacza, że nominowana osoba nie będzie ekspertem CEPA per se.

· Częste zmiany rządowych NFP niektórych ze Stron nie są korzystne, ponieważ nie pozwala to na zachowanie ciągłości w realizacji krajowego programu CEPA. Dla niektórych Stron, NFP organizacji pozarządowych jest długoterminowym przedstawicielem.

· Ważnym jest, aby te dwa NFP wspólnie uzgodniły i współpracowały przy krajowym programie CEPA.

· Ważnym jest, aby w skład NFP wchodzili główni członkowie krajowych komitetów Ramsar lub komitetów ds. obszarów wodno-błotnych, jeśli takie istnieją. Powinny one również utrzymywać kontakt z głównym personelem organów administracyjnych (np. the Daily Contact i STRP NFP).

· Ważnym jest, aby CEPA NFP korzystały z doradztwa organów administracyjnych przy wypełnianiu zapytań o CEPA w sprawozdaniach krajowych dla COP.

· Poprzedni Program CEPA (2003-2008) wymagał nominacji pozarządowych NFP. Obecnie, powoływane są NFP organizacji pozarządowych (NGO NFP), ze względu na znaczącą rolę jaką organizacje pozarządowe odgrywają jako działacze na rzecz CEPA.

4.
Fundamentalnym zadaniem każdej z Umawiających się Stron jest ustalenie zadań i obowiązków nominowanych krajowych punktów kontaktowych CEPA. Te zadania i obowiązki muszą odzwierciedlać ich zdolności do działania na różnych poziomach i możliwości pozyskiwania środków finansowych dla osób zatrudnionych. Umawiające się Strony powinny wyznaczyć czas przewidziany na wypełnienie zadań i obowiązków przez potencjalne NFP. 

5. 
Proponowane zadania i obowiązki NFP CEPA. Stwarzając przyjazne warunki pracy dla planistów i aktywnych działaczy CEPA na rzecz obszarów wodno-błotnych, NFP powinny:
· wyznaczyć kierownictwo dla rozwoju i wdrażania Planu Działań CEPA na właściwym poziomie (krajowym, lokalnym), zgodnie z niniejszą Rezolucją oraz załączonym Programem;
· być głównymi punktami kontaktowymi ds. CEPA pomiędzy a) Sekretariatem i Umawiającym się Stronami oraz b) pomiędzy Umawiającymi się Stronami;

· być członkami krajowych komitetów Ramsar lub komitetów ds. obszarów wodno-błotnych (jeśli takie istnieją) lub podobnych struktur krajowych;

· asystować przy praktycznej realizacji programu CEPA na poziomie krajowym oraz przy sporządzaniu krajowych sprawozdań na temat działań CEPA Konferencji Stron Konwencji Ramsarskiej;

· zadbać o znany i pozytywny profil publiczny Konwencji Ramsarskiej i jej celów ochrony i racjonalnego wykorzystania obszarów wodno-błotnych;

· być aktywnymi rzecznikami CEPA; oraz

· stworzyć i utrzymywać kontakty, sieci, struktury i mechanizmy niezbędne do skutecznego przekazywania informacji między odpowiednimi podmiotami na wszystkich szczeblach i we wszystkich sektorach.

Załącznik 3

Poszukiwanie głównych aktorów i realizacja Programu CEPA

Lista działaczy Programu CEPA omówiona w punkcie 6 została ponownie przedstawiona poniżej. Aby wesprzeć Strony w określeniu głównych organów i monitorowaniu procesów wdrażania programu, w poniższej tabeli zawarto zestawienie głównych obszarów odpowiedzialności Programu i wskazano na właściwych aktorów z listy (). Dodatkowe kolumny są przewidziane dla innych kluczowych podmiotów wdrażających, które mogą zostać zidentyfikowane. Dla każdego aktora, przewidziane są dwie kolumny. W pierwszej, określa się ich zaangażowanie w dany obszar odpowiedzialności, a w drugiej ścieżkę realizacji programu. W razie potrzeby, poziom wdrożenia programu, krajowy (national-N), zlewnia (catchment-C), lub lokalny (local-L) można zaznaczyć w tej kolumnie.

AA:
Organ administracyjny w każdym kraju (Administrative Authority) 

CEPA:
Krajowe punkty pontaktowe CEPA

NRC:
Krajowe komitety Ramsar (National Ramsar Committees) / krajowe komitety ds. obszarów wodno-błotnych (lub odpowiadające im instytucje), jeżeli takie istnieją

STRP:
Naukowo-Techniczny Panel Ekspertów (The Scientific and Technical Review Panel), zawiązany z nim Ekspert ds. CEPA oraz sieć krajowych punktów kontaktowych STRP

Sekretariat:
Sekretariat Konwencji Ramsarskiej 

IOP:
Międzynarodowe organizacje partnerskie (International Organization Partners), obecnie są to BirdLife International, Międzynarodowy Instytut Gospodarki Wodnej (International Water Management Institute (IWMI), Międzynarodowa Unia Ochrony Przyrody i jej Zasobów (IUCN), Wetlands International, oraz World Wide Fund for Nature (WWF) International 

RRC:
Regionalne centra Ramsar (Ramsar Regional Centres) przyjęte przez Konwencję jako regionalne inicjatywy Ramsar

OC:
Inni partnerzy (other collaborators), tacy jak krajowe organizacje pozarządowe (NGO) i organizacje społeczne, włączając organizacje, z którymi Konwencja zawarła umowy o współpracy

	Główne obszary odpowiedzialności
	AA
	NWC
	CEPA

NFP
	STRP
	IOP
	RRC
	OC
	Secr’t
	
	
	
	

	1.1.1
	Rozpoczęcie kampanii, programów lub projektów przy współpracy z głównymi partnerami celem podniesienia świadomości, budowania wsparcia społecznego, oraz propagowania podejścia do zarządzania obszarami wodno-błotnymi. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.1.2
	Światowy Dzień Mokradeł obchodzony jest wraz z innymi krajowymi i lokalnymi wydarzeniami. Towarzyszą mu promocja i dystrybucja materiałów informacyjnych. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.1.3
	Współpraca z mediami przyczyniła się do informowania decydentów, głównych użytkowników obszarów wodno-błotnych oraz całego społeczeństwa na temat wartości i korzyści związanych z obszarami wodno-błotnymi. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.1.4
	Promocja wybranych Obszarów Ramsar jako "miejsc demonstrujących" zasadę Konwencji Ramsarskiej o rozważnym ich wykorzystaniu.Obszary te są odpowiednio oznakowane, udostępniają materiały informacyjne oraz są odpowiednio wyposażone pod względem zdolności. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.2.1
	Projekty pilotażowe są opracowywane i oceniane w odniesieniu do szeregu metod zastosowania CEPA w propagowaniu rozważnego wykorzystywania obszarów wodno-błotnych, w szczególności z udziałem tych, którzy bezpośredniego korzystają z ich zasobów.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.2.2
	Istniejące programy CEPA oraz przeprowadzone badania zostały poddane kontroli, a wnioski zostały udokumentowane.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.2.3
	Wyniki i wnioski z Działań 1.2.1 i 1.2.2 zostały udostępnione Stronom i społeczeństwu za pośrednictwem odpowiednich mechanizmów.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.3.1
	Program CEPA włączony jest do wszystkich programów pracy Konwencji, w tym wspólnych planów pracy z innymi konwencjami i organizacjami. Jest on również uwzględniany w procesie rozwoju wszystkich dalszych wytycznych Ramsar dla Stron zainteresowanych. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.3.2
	W stosownych przypadkach, zagadnienia CEPA związane z obszarami wodno-błotnymi zostały włączone do prac krajowych i regionalnych komisji ds. obszarów wodno-błotnych, różnorodności biologicznej, leśnictwa, rolnictwa, nawadniania, energii, górnictwa, turystyki i rybołówstwa oraz do działalności innych komisji ds. kształtowania polityki i planowania, jeśli takie istnieją. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.3.3
	Poprzez globalną i krajową współpracę, powstały synergie działań CEPA w ramach innych międzynarodowych konwencji i programów. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.3.4
	Główni interesariusze współpracują na rzecz włączenia programu CEPA do odpowiednich polityk, strategii, planów i programów na poziomie regionalnym, krajowym, na poziomie zlewni i lokalnych obszarów wodno-błotnych w sektorach zajmujących się zachowaniem różnorodności biologicznej, gospodarką wodną, rybołówstwem, zmniejszaniem ubóstwa, itp. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.4.1 
	Udokumentowane badania pokazują pozytywną rolę jaką CEPA odgrywa w lokalnych procesach zarządzania oraz znaczącą rolę narzędzi i umiejętności CEPA w zakresie skutecznego i aktywnego zarządzania obszarami wodno-błotnymi. Badania te zostały dostarczone do Sekretariatu Ramsar i udostępnione Umawiającym się Stronom i innym zainteresowanym. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.4.2 
	Organy, które posiadają wiedzę specjalistyczną CEPA oraz, w których skład wchodzi wielu interesariuszy, udzielają wskazówek i informacji, które dotyczą planowania i zarządzania obszarami wodno-błotnymi na poziomie zlewni, dorzecza oraz na poziomie lokalnym. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.4.3 
	Dokumenty planowania i zarządzania zlewnią/dorzeczem obejmują CEPA i budowanie zdolności jako centralne elementy realizacji celów zarządzania gospodarką wodną i obszarami wodno-błotnymi. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.4.4
	Wybrane strategie i działania na rzecz CEPA zostały wprowadzone do planów zagospodarowania terenu, tam gdzie nie zostały jeszcze uwzględnione. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.1.1
	Strony wyznaczyły odpowiednio wykwalifikowane jednostki, takie jak Rządowe CEPA NFP i NGO CEPA NFP oraz powiadomiły Sekretariat o wyznaczonych osobach; NFP CEPA powinny należeć do Krajowych Komitetów Obszarów Wodno-Błotnych, jeśli takie istnieją. Strony wyznaczyły więcej niż jedno Centrum NGO, gdzie stosowne. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.1.2
	Krajowe Siły Zadaniowe CEPA zostały powołane (jeśli nie istnieją inne mechanizmy spełniające ten cel), przy udziale głównych interesariuszy i organizacji pozarządowych. Przeprowadzono również przegląd potrzeb, umiejętności, wiedzy specjalistycznej i możliwości oraz wyznaczono priorytety dla wspólnego rozwoju i wdrażania tego programu pracy.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.1.3
	Krajowe Punkty Kontaktowe CEPA rozpoczęły współpracę z innymi placówkami edukacyjnymi zajmującymi się obszarami wodno-błotnym oraz ośrodkami ochrony środowiska, w stosownych przypadkach. Przedstawiciele takich ośrodków zostali włączeni w Siły Zadaniowe CEPA lub inne organy planowania. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.1.4
	Sporządzono krajowy ( lokalny lub na poziomie zlewni) Plan Działań CEPA korzystając z narzędzi CEPA oraz z wytycznych Konwencji dotyczących zarządzania. Uwzględniono także wnioski wynikające z punktu 2.1.2. Kopię Planu wysłano do Sekretariatu.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.2.1
	Zwrócono uwagę na skuteczność systemów komunikacji i wymiany informacji między właściwymi ministerstwami, departamentami i agencjami oraz interesariuszami. Opracowano mechanizmy pozwalające na wyeliminowanie wszelkich braków, gdzie stosowne. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.2.2
	Regularna aktualizacja strony internetowej Konwencji poprzez zamieszczanie właściwych materiałów, w tym główne strony CEPA i inne materiały źródłowe, zapewnia, że pozostają one źródłem informacji o Programie CEPA na całym świecie. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.2.3
	IOP Ramsar, a w szczególności CEC IUCN, udostępniły właściwe materiały i informacje na temat skutecznych metod CEPA. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.2.4
	Zacieśnienie współpracy z organizacjami międzynarodowymi zaangażowanymi w edukację, zwłaszcza z UNESCO. Program UNESCO "Człowiek i Biosfera" sprawił, że przedstawiciele Rezerwatów Biosfery zostali poproszeni o przeprowadzenie odpowiednich działań w ramach programu CEPA, gdzie stosowne.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.2.5
	Kontynuowanie produkcji, dystrybucji i wymiany materiałów informacyjnych wspierających działania CEPA. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.2.6
	Globalna sieć poczty elektronicznej Ramsar obejmuje organy administracyjne Ramsar, NFP CEPA, specjalistów CEPA, menedżerów obszarów Ramsar, lokalnych interesariuszy oraz ośrodki działające na rzecz edukacji ekologicznej i podnoszenia świadomości, które zostały utrzymane i rozszerzone. Utworzono podobne krajowe e-grupy oraz przyłączono je do globalnej sieci. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.2.7
	Utworzono internetową wyszukiwarkę stron informacyjnych CEPA oraz NFP CEPA celem wsparcia programu na poziomie krajowym i międzynarodowym. Usługa ta promuje programy i działania CEPA.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.2.8 
	Utworzono Ramsarską elektroniczną bibliotekę zdjęć, korzystając z dostępnych zasobów, aby wspierać globalne, krajowe i lokalne wysiłki na rzecz podnoszenia świadomości i docenienia zasobów obszarów wodno-błotnych oraz ich rozważnego wykorzystania.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.3.1
	Na obszarach Ramsar i innych obszarach wodno-błotnych utworzono centra edukacji jako lokalne i krajowe centra działań CEPA.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.3.2
	Zapewniono wsparcie i zwiększono zdolności istniejących centrów na obszarach wodno-błotnych oraz zadbano o rozwój nowych ośrodków, aby opracowywały programy CEPA wysokiej jakości.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.3.3
	Przegląd informacji dostępnej w istniejących centrach edukacji celem zapewnienia, że propagują one założenia Konwencji; ośrodki te usprawniają komunikację i, gdzie stosowne, wspierają udział lokalnych menedżerów obszarów wodno-błotnych i interesariuszy. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.3.4
	Centra edukacji o obszarach wodno-błotnych przyłączają się do sieci WLI WWT, Wielka Brytania. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.3.5
	Podjęto działania w celu promowania partnerstwa i zwiększania zasobów centrów edukacyjnych o obszarach wodno-błotnych, aby umożliwić wymianę i przekazywanie informacji oraz wiedzy pomiędzy ośrodkami w krajach rozwiniętych, w krajach rozwijających się oraz w krajach w okresie transformacji. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3.1.1
	Przeprowadzono przegląd aktualnych krajowych potrzeb i możliwości CEPA, włączając przegląd działalności i funkcjonowania centrów edukacyjnych o obszarach wodno-błotnych. Dzięki temu określono priorytety szkoleniowe i budowania zdolności w ramach krajowego planu działań CEPA, w tym szkolenia dla Krajowych Punktów Kontaktowych CEPA. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3.1.2
	We współpracy z Komitetem Doradczym ds. Budowania Zdolności i IOP Ramsar, określono źródła informacji o obszarach wodno-błotnych oraz możliwości organizacji szkoleń. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3.1.3
	Poszukiwanie środków, które pozwoliłyby na organizację szkoleń i zwiększanie zdolności są kwestią priorytetową. Wymagane jest również zapewnienie, że grupy kobiety, grupy lokalnych oraz wiejskich społeczności nie zostały pominięte. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3.2.1 
	Aktywny udział w procesie zdobywania umiejętności w zakresie zarządzania obszarami wodno-błotnymi znajduje uznanie w kraju. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3.2.2 
	Udział interesariuszy powiązanych kulturowo lub gospodarczo z obszarami wodno-błotnymi oraz udział społeczności, których byt od nich zależy jest sprawą priorytetową, propagowaną na poziomie krajowym.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3.2.3
	Wiedza lokalna o obszarach wodno-błotnych pochodząca od lokalnych i rdzennych społeczności jest szanowana i uwzględniona w planach zagospodarowania terenu.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
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Załącznik 4

Sugerowane grupy docelowe i interesariusze

Programu CEPA Konwencji Ramsarskiej

1.
Istnieje duża liczba grup docelowych dla Programu CEPA, które są częścią społeczeństwa obywatelskiego. Umawiające się Strony i inni użytkownicy programu decydując o podejmowanych działaniach, mogą skorzystać z niniejszego Załącznika, gdzie opisano 27 grup społeczeństwa obywatelskiego, które mogą w istotny sposób wpłynąć na stan i długoterminowy zrównoważony rozwój obszarów wodno-błotnych. 

2.
Opracowując krajowe i lokalne programy działań na podstawie programu CEPA, wzywa się Strony i innych zainteresowanych do uwzględnienia niniejszego Załącznika przy określaniu priorytetowych grup docelowych. 

3.
Podstawowym założeniem programu CEPA jest zwiększenie liczby "aktorów", którzy staną się ambasadorami i adwokatami Konwencji Ramsarksiej i jej założeń poprzez działania podjęte w ramach programu CEPA. Wsparcie dla programu CEPA powinno być traktowane jako inwestycja, która usprawnia proces decyzyjny i mobilizuje działania lokalne ukierunkowane na ochronę i rozważne wykorzystanie obszarów wodno-błotnych.

A) SPOŁECZEŃSTWO

	Grupa docelowa / jednostki
	Uzasadnienie

	Właściciele ziemscy (zwłaszcza ci odpowiedzialni za zarządzanie obszarami wodno-błotnymi)
	Są to osoby, które podejmują decyzje bezpośrednio wpływające na obszary wodno-błotne. Strony i Konwencja Ramsarska muszą ich informować i zapewnić dostęp do informacji i wiedzy specjalistycznej.

	Krajowe i lokalne organizacje pozarządowe
	W wielu krajach, lokalne organizacje pozarządowe mają kluczowe znaczenie dla osiągnięcia celów działań. Muszą one posiadać dostęp do specjalistycznych informacji i wiedzy.

	Rdzenne i lokalne społeczności


	Wiele rdzennych i lokalnych społeczności związanych z obszarami wodno-błotnymi posiadają ogromną wiedzę o zrównoważonym zarządzaniu takimi ekosystemami, a w niektórych przypadkach mają również związki kulturowe z tymi obszarami. Konwencja Ramsarska powinna zachęcać do dzielenia się tym doświadczeniem z innymi zarządcami obszarów wodno-błotnych i wyrażać uznanie dla rdzennych społeczności zarządzających obszarami wodno-błotnymi.

	Kobiety


	Zaangażowanie kobiet w zarządzanie obszarami wodno-błotnymi ma znaczenie priorytetowe. W wielu kulturach, kobiety są bardziej przedsiębiorcze i otwarte na zmiany stylu życia. Mają również większy kontakt z dziećmi w rodzinie.

	Dzieci


	Dzieci są kolejnym pokoleniem zarządców i opiekunów środowiska. Konwencja Ramsarska musi zadbać o to, aby dzieci były świadome znaczenia obszarów wodno-błotnych oraz powinny wiedzieć jak racjonalnie je wykorzystywać. Dzieci mogą także stać się nauczycielami swoich rodziców dzięki swojej edukacji.

	Osoby odpowiedzialne za media elektroniczne i drukowane
	Przekazywanie społeczeństwu pozytywnych i rzetelnych informacji o obszarów wodno-błotnych można usprawnić poprzez zamieszczanie wiadomości w mediach drukowanych i elektronicznych. 

	Liderzy społeczni i wybitne osoby - sportowcy, przywódcy religijni, artyści, członkowie rodziny królewskiej, nauczyciele, liderzy opinii, itp. - organizacje obywatelskie/społeczne
	Liderzy społeczni mogą wykorzystać swoją obecność w życiu publicznym i zwrócić uwagę na kwestie ochrony środowiska, a ci, którzy wykazują zrozumienie dla ochrony obszarów wodno-błotnych mogą stać się ambasadorami Konwencji Ramsarskiej. 


B) RZĄDY NA WSZYSTKICH SZCZEBLACH

	Grupa docelowa / jednostki
	Uzasadnienie

	Decydenci i planiści środowiskowi w administracji lokalnej, regionalnej i państwowej.


	Urzędnicy są głównymi decydentami na poziomie lokalnym, regionalnym i krajowym. Ich działania mogą, pozytywnie lub negatywnie, bezpośrednio wpływać na obszary wodno-błotne zarówno na poziomie lokalnym lub na poziomie zlewni/dorzecza. 

	Zarządcy obszarów wodno-błotnych (strażnicy, itp.) z lokalnych, regionalnych i państwowych administracji rządowych, włączając władze zarządzające zlewnią lub dorzeczem.
	Osoby te powinny mieć dostęp do najlepszych praktyk w zarządzaniu ekosystemami obszarów wodno-błotnych, otrzymywać wsparcie i uznanie publiczne dla ich pracy, zwłaszcza gdy są one odpowiedzialne za zarządzanie obszarami Ramsar. Menedżerowie tych obszarów posiadają również cenne doświadczenia. Kwestią priorytetową jest znalezienie sposobu na podzielenie się tą wiedzą z innymi. 

	Krajowe organy administracyjne Konwencji Ramsarskiej
	Powinny posiadać dostęp do rzetelnych informacji dla ich skutecznego zastosowania i rozpowszechniania.

	Krajowe organy administracyjne i punkty kontaktowe innych konwencji związanych z ochroną środowiska


	Jeśli dąży się do bardziej zintegrowanego podejścia do zarządzania zasobami ziemi i wód, w tym obszarów wodno-błotnych, istnieje potrzeba lepszego zrozumienia i większej empatii dla Konwencji Ramsarskiej wśród podmiotów realizujących inne konwencje.

	Krajowe komitety doradcze i konsultacyjne dla Konwencji Ramsarskiej i inne konwencje związane z ochroną środowiska (takie jak krajowe komitety Ramsar).
	Podobnie tutaj, istnieje potrzeba lepszego zrozumienia i empatii dla Konwencji Ramsarskiej wśród tych, którzy doradzają rządom w sprawie wdrażania Konwencji Ramsarskiej i innych konwencji.

	Ministrowie odpowiedzialni za portfolia zrównoważonego rozwoju i edukacji oraz konwencje ochrony środowiska, a także członkowie parlamentu - na szczeblu państwowym, regionalnym i lokalnym.
	Konwencja Ramsarska musi uzyskać poparcie wszystkich ministrów i członków rządu ze względu na ich bezpośredni wpływ na kształtowanie polityki, przydział środków budżetowych, itp. członkowie parlamentu partii opozycyjnych mogą znaleźć się w takiej sytuacji w przyszłości.

	Krajowe agencje pomocy, dwustronni donatorzy
	Konwencja musi zadbać o ogólne zrozumienie dla jej działań wewnątrz organizacji, które współpracują z rządami w zakresie zrównoważonego rozwoju. Konwencja Ramsarska musi zadbać o właściwe poinformowanie urzędników tak, aby mogli oni wspierać założenia Konwencji poprzez projekty z Umawiającymi się Stronami. 

	Ambasadorowie i pracownicy zagranicznych misji.
	Ważnym jest, aby urzędnicy w pełni rozumieli Konwencję Ramsarską i jej modus operandi, co pozwoli na przekazanie rzetelnych informacji krajowym rządom. 


C) ORGANIZACJE MIĘDZYNARODOWE I REGIONALNE

	Grupa docelowa / jednostki
	Uzasadnienie

	Globalne organizacje - Bank Światowy, Globalny Fundusz Ochrony Środowiska, Program Narodów Zjednoczonych ds. Rozwoju, Program Środowiskowy Organizacji Narodów Zjednoczonych, Globalne Partnerstwo dla Wody, itp.
	Konwencja musi zadbać o ogólne zrozumienie dla jej działań wewnątrz organizacji, które współpracują z rządami w zakresie zrównoważonego rozwoju. Jeżeli organizacje posiadają program dofinansowania, Konwencja Ramsarska musi zadbać o właściwe poinformowanie urzędników tak, aby mogli oni wspierać założenia Konwencji poprzez projekty z Umawiającymi się Stronami.

	Organizacje regionalne - South Pacific Regional Environment Program, Komisja Europejska, Wspólnota Rozwoju Afryki Południowej, Regionalne Banki Rozwoju, ASEAN Environmental Programme itp.
	Jak wyżej.

	Globalni partnerzy organizacji pozarządowych i innych międzynarodowych oraz regionalnych organizacji pozarządowych
	Pięć oficjalnych partnerskich organizacji pozarządowych Ramsar (BirdLife, IWMI, IUCN, Wetlands International, WWF) aktywnie i skutecznie promuje Konwencję Ramsarską. Istnieje potrzeba zaangażowania większej liczby regionalnych i międzynarodowych organizacji pozarządowych do rozpowszechniania przesłania Ramsar.

	 Sekretariaty innych instrumentów związanych z ochroną środowiska (CBD, UNCCD, CMS, UNFCCC, CITES, World Heritage, MAB)
	Jest to niezbędne dla zwiększenia synergii między konwencjami w skali globalnej i krajowej.


D) SEKTOR BIZNESOWY

	Grupa docelowa / jednostki
	Uzasadnienie

	Potencjalni sponsorzy, zwolennicy
	Konwencja Ramsarska promuje zrównoważone wykorzystanie obszarów wodno-błotnych i dlatego musi współpracować z sektorem biznesowym celem zapewnienia, że działania tego sektora nie są sprzeczne z celami Konwencji.

	Kluczowe sektory biznesowe

· Woda i urządzenia sanitarne

· Nawadnianie i dostawy wody

· Rolnictwo

· Górnictwo

· Leśnictwo

· Rybołówstwo

· Menedżerowie ochrony środowiska

· Turystyka 

· Utylizacja odpadów

· Energia
	Są to gałęzie sektora biznesowego, które mogą mieć znaczący negatywny wpływ na obszary wodno-błotne. Konwencja Ramsarska musi propagować swoje praktyki w tych sektorach celem zapewnienia, że ich działalność nie spowoduje utraty obszarów wodno-błotnych. 

	Stowarzyszenia zawodowe
	Konwencja Ramsarska powinna zachęcać do stosowania praktyk rozważnego wykorzystania obszarów wodno-błotnych przez stowarzyszenia zawodowe.


E) SEKTOR EDUKACJI I INSTYTUCJE KSZTAŁCENIA

	Grupa docelowa / jednostki
	Uzasadnienie

	Ministerstwa Edukacji, władze opracowujące programy nauczania, komisje egzaminacyjne i uczelnie wyższe, szkolenia w miejscu pracy, itp.
	Dzięki tym instytucjom, kwestie ochrony i rozważnego wykorzystania obszarów wodno-błotnych mogą znaleźć się w szkolnych programach nauczania i nie tylko. 

	Krajowe i międzynarodowe stowarzyszenia nauczycieli


	Włączenie założeń Konwencji Ramsarskiej do programów nauczania można usprawnić poprzez wspólną pracę ze stowarzyszeniami nauczycieli.

	Krajowe i międzynarodowe sieci, stowarzyszenia i rady edukacji ekologicznej
	Zagadnienia związane z zasobami wodnymi i obszarami wodno-błotnymi mogą zostać włączone do programów nauczania i innych materiałów opracowywanych przez te organizacje.

	Centra mokradeł/ochrony środowiska, ogrody zoologiczne, akwaria, ogrody botaniczne, itp.


	Są to idealne miejsce do promowania założeń Konwencji Ramsarskiej. Dlatego też, należy zintensyfikować wysiłki w celu udostępnienia właściwych informacji, materiałów oraz programów w ich obrębie.

	Krajowe i międzynarodowe sieci bibliotek


	Sieci bibliotek sprawiają, że informacje o Konwencji Ramsarskiej i obszarach wodno-błotnych stają się bardziej dostępne dla ogółu społeczności. 



